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LIVING IN A YESHIVAH (5)

Bentching with a Zimun

    In many institutions, including yeshivos, seminaries and 

high schools, students eat together in dining halls and 

cafeterias, which allows for a number of unique 

possibilities with regard to bentching with a zimun. As we 

know, when three men eat together, they are required to 

bentch in a collective manner, known as "ïåîéæ". When 

ten men eat a meal together, they add the word "åðé÷ìà" 
into the zimun (1). 

     The fundamental issue is defining the term "eating a 

meal together." There are two basic distinctions: 1) When 

a group starts their meal together as part of a normal 

schedule, i.e. in many yeshivos and high schools, the 

younger students have a regular lunchtime period; or 

when a group plans to eat together, i.e. a Shabbos meal 

eaten together in yeshiva. In such cases they are obligated 

to bentch together with a zimun, even if they are spread 

out over a number of tables. 2) A group of individuals 

who come and go over a longer period of time, i.e. in 

many cases older bochurim who have a looser schedule, 

and do not necessarily eat together at the same time, they 

are only obligated to bentch together ïîåæîá if the group 

actually started or finished the meal at the same time, and 

are all sitti  

are sitting together at one table (2).

    Another common occurrence is when two friends 

finished eating together and are sitting in their places 

talking when a third person joins them and begins to eat 

his meal. Although the two are not obligated to wait for 

the third person to finish eating in order to have a zimun, 

if they were still sitting there when he finished, they are 

now obligated to join together for a zimun (3).

    In a crowded dining room, where students come and go 

and no particular group (of at least three men) started or 

finished a meal together, there is no requirement to bentch 

with a zimun. Nevertheless, even in such a case, some 

have a custom to make an optional zimun with any group 

of people present. If one does so, he should not insert the 

word "åðé÷ìà" even if there are ten men present (4).

     If a group ate a meal together, but one member decides 

to eat quickly and leave earlier than the rest (possibly to 

go back to his learning or because he does not enjoy 

hanging around for an extra length of time), he should do 

the following: At the beginning of the meal, he should 

have in mind that he does not wish to combine with them, 

or, he should not actually begin eating his meal with the 

rest of the group. Then, he is permitted to bentch by 

himself and leave early (5).  
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 åð:à ç"åà äùî úåøâà (5) ãë:íù (4) èé:âö÷ äøåøá äðùî (3) â"ö÷ ç"åàá øàåáîë (2) .äî úåëøá (1)

R' Yosef Leib Bloch ZT"L would say:

    "If you need others to honor you, you are in a worse situation than someone who needs others to give 

him charity. When someone resorts to begging for tzedakah, others feel sorry for him and have mercy on 

him. But if people see that someone requires honor, they will automatically refuse to give it to him."

R' Tzvi Hirsch of Riminov ZT"L would say:

    "Hashem, give the Jewish People wealth and sustenance and You will see we won't sin. As the posuk 

states, 'ñëúúå óéòöä ç÷úå' - the word 'óéòö' spells out 'äñðøô íéëéøö ìàøùé êîò' - 'Your nation, Yisroel, 

needs sustenance.' If we are able to take this - 'ñëúúå' - our sins will be covered over!"

R' Yaakov Yisroel Kanievsky ZT"L (Steipler Gaon) would say:

    "When a person comes to me with a problem, I don't make a differentiation between a large one and a 

small one. Whatever the problem, it fills my entire heart, the pain is just as great."
 é"ð äùî ïúçä åðá úìåìë úçîù øåáò 'ôùîå à"èéìù ãìòôùøéä êåøá ø"øäî ãåáëì áåè ìæî úëøáá
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TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE IT BY MAIL OR HAVE 

IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200, OR SEND AN E-MAIL TO TORAHTAVLIN@YAHOO.COM. <><><><>  <><><><>  <><><><>  <><><> <><><>  <><><><>  <><><><>  <><><><> <><>



<><><><>  <><><><>  <><><><>  <><><>   <><><>  <><><><>  <><><><>  <><><><> <><>  <><><><>  <><><><>  <><><><>  <><><> <><><>  <><><><>  <><><><>  <><><><>

two elderly people have no obligation to stand up for one another, though they may choose to do so as a 

sign of respect. Now that I am seventy," R' Sholom lamented, "I am not obligated in the mitzvah of 

standing up for an elderly person!" His voice held genuine pain at the thought.
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   An unusual and unlikely "friendship" seems to 

have sprung up between Avrohom Avinu and the 

owner of the land that he wished to purchase, 

Efron Hachiti. In fact, Rashi describes their 

relationship as such, for when Efron finally 

consented to sell the Me'aras Hamachpela to 

Avrohom, he demanded 400 silver coins, 

illogically reasoning, "Between íéáäåà - friends 

such as us, is (400 shekel) of significant value?" 

First of all, when did these two men become such 

good friends? Why would Avrohom have a 

"friend" such as Efron? And lastly, since when is 

400 silver pieces - a considerable sum in those 

days - to be considered not of "significant value"?

    The Vizhnitzer Rebbe, R' Chaim Meir Hagar 

ZT"L, reconciles the words of Rashi with a novel 

approach. In fact, Avrohom Avinu was not a friend 

of Efron, since he was a boorish Canaanite, 

undisciplined, unrighteous and unworthy of even 

conversing with a tzaddik like Avrohom. Rather, 

the two of them were "íéáäåà" - people who loved 

and adored - albeit the objects of their desire were 

quite different and distinct from one another. 

Avrohom loved to perform mitzvos and good 

deeds, and thought nothing of spending a great 

deal of money to accomplish a task which he 

believed to be in the service of Hashem. Efron, on 

the other hand, loved money, a great deal of 

money, and only those amounts that he perceived 

as rich and vast, were deemed worth going after. 

Anything less, was not worth his while.

    Thus, he tells Avrohom, "Look, we both love 

and cherish things; from different perspectives, of 

course. But the common denominator is this: 

Between me and you, 400 shekel is no big deal!"  

    

(æñ-ãë) 'åëå äáäàéå äùàì åì éäúå ä÷áø úà ç÷éå 
  We learn in Tanna D'vei Eliyohu: "One who 

marries for promiscuity will produce a  øøåñ ïá
äøåîå - a wayward son. One who marries for money, 

will need to come unto others for sustenance. One 

who marries for prestige, his family will be 

negated after him. One who marries for the sake of 

Heaven will merit children who will grace Klal 

Yisroel and protect them in their times of need."

    When R' Yitzchok Halevi Hurvitz ZT"L, the 

wealthy and renowned Rov of Hamburg-Altoona, 

visited the city of Liska, a young Talmid Chacham 

caught his eye and impressed him with his 

scholarly abilities and refined character traits. After 

a number of days, R' Yitzchok approached the 

boy's father and offered his own daughter as a 

match for the young man. He described his 

daughter in glowing terms and offered a large 

dowry to sweeten the deal. The father agreed and 

the shidduch was done.

    When the groom's family came to Hamburg the 

day of the wedding, however, they were mightily 

disappointed. The bride was anything but 

attractive, and her father was now claiming that he 

had no money to provide the couple with. They 

wanted to call off the wedding but the pious groom 

would not hear of it. "øáãä àöé 'äî" - we are here 

and this is obviously bashert, was all he'd say. 

    The day after the wedding, R' Yitzchok brought 

over a large sack filled with the dowry money. 

"Now, I am truly convinced that this shidduch was 

not carried out for beauty or money or any other 

reason, other than íéîù íùì," he explained. 

Indeed, many great Rabbonim descended from this 

union, most notably the Liska Rov and the holy 

Ropshitzer Rebbe, R' Naftoli Hurvitz ZT"L.    
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 (à-âë) 'åâå äøù ééç éðù íéðù òáùå äðù íéøùòå äðù äàî äøù ééç åéäéå      

    A 70th birthday comes along once in a lifetime, if one has the merit to live that long. There are 

differences of opinion among our Torah luminaries as to the correct way to celebrate a birthday. The 

Chasam Sofer ZT"L believed that it was not necessary to mark the day with a festive meal. He cites 

Avrohom Avinu, who made a feast each year to commemorate the anniversary of his son Yitzchok's Bris 

Milah, but not his birthday, as was Pharaoh's custom. But there were some Torah leaders who did 

celebrate their birthdays. A 70th birthday, however, is a special day by anyone's standards. 

    R' Sholom Schwadron ZT"L, the world-renowned maggid of Yerushalayim, was blessed with this 

special merit and he cherished the day. R' Sholom was an effusive individual, not one accustomed to 

repressing his joy or sorrow. His family recalls that during the day, R' Sholom smiled joyously as he 

called out, "Rabbosai! Things that my Rebbe said casually have come true! R' Leib Chasman ZT"L 

told me once, 'When you reach the age of 70, you will understand that every additional minute in 

yeshivah will make you a happy man.' He said that I would reach the age of 70 - and I have!"

    With his incomparable smile, he added, "My Rebbe told me another thing about turning 80, but I'm not 

telling anyone what he said!"

   On his 70th birthday, he shared his feelings with several friends through numerous telephone 

conversations. In each of them, R' Sholom described his emotions at reaching this great milestone. This 

was how R' Sholom marked his 70th birthday. These personal talks were not publicized for the world to 

hear; they belonged to R' Sholom's private and modest world. It was only by chance that his grandson 

happened to overhear them. His first call was to a good friend who was also among the day's great men of 

mussar, R' Hirsch Palei. 

    "R' Hirsch!" he exclaimed, his voice holding a slight twinge of pain "Today I have the privilege of 

turning 70 years old! My dear R' Hirsch, I have such an unusual feeling. Today a mitzvah is leaving me, 

and the gemara tells us that Palti Ben Layish cried when a mitzvah left him." (Due to a controversial 

halachic ruling issued by Shaul Hamelech, Palti Ben Layish decided to refrain from living with his wife, 

until later when Dovid Hamelech reversed the ruling. He cried because the personal challenge to 

withhold himself was leaving and he faced the loss of merit that came from withstanding the challenge. 

The gemara (èé ïéøãäðñ) showers him with high praise for his attitude.)

    "In my own case," R' Sholom told his friend, "we're talking about a completely different mitzvah. But 

we see from the gemara that one can cry over the loss of a mitzvah. The Torah commands us to stand up 

for an elderly person or Torah scholar. The Shulchan Aruch says, however, that two Torah scholars or 
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